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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
 

Данное учебно-методическое издание предназначено для сту-
дентов заочной формы обучения факультета предпринимательства 
и управления БГАТУ. Предлагаемое издание предназначено для 
самостоятельного совершенствования знаний по английскому язы-
ку. Оно составлено в соответствии с требованиями программы по 
иностранным языкам для неязыковых вузов и тематическим учеб-
ным планом кафедры иностранных языков № 2. 

Целевыми установками данного учебно-методического издания 
являются: 

1. систематизация и закрепление грамматических структур для 
активного практического владения английским языком; 

2. развитие навыков ознакомительного, просмотрового, изу-
чающего видов чтения аутентичных текстов; 

3. овладение умениями и навыками работы со словарем при пе-
реводе научно-технической литературы по специальности на анг-
лийском языке; 

4. формирование и развитие навыков аннотирования и рефери-
рования текстов экономической направленности. 

Учебно-методическое издание состоит из грамматического ком-
ментария по основным разделам курса английского языка; трени-
ровочных тестовых заданий по грамматике; практического раздела, 
включающего экономические тексты, комментарии, лексико-
грамматические упражнения и диалоги; тексты по специальности 
для перевода и обсуждения экономических проблем; тексты соци-
ально-профессиональной направленности для реферирования и ан-
нотирования. 

Многолетняя практика преподавания иностранных языков в тех-
нических вузах показывает, что для успешного обучения умению 
свободно читать, понимать и правильно переводить иностранную 
научно-техническую литературу необходимы, помимо общих учеб-
ников и словарей, разного типа практические пособия по переводу 
экономических текстов, направленных на усвоение как лексиче-
ских, так и грамматических особенностей изучаемого языка. 

Любые замечания по содержанию данного издания будут приня-
ты авторами с благодарностью. 


